
PODATKI ŠTUDIJSKEGA PROGRAMA PRIMERJALNO 
SLOVANSKO JEZIKOSLOVJE 

Verzija (veljavna od): 2023-1 (01. 10. 2023) 

Osnovni podatki 

Ime programa Primerjalno slovansko jezikoslovje 

Lastnosti programa dvopredmetni 

Vrsta magistrski 

Stopnja druga stopnja 

KLASIUS-SRV Magistrsko izobraževanje (druga bolonjska stopnja)/magistrska izobrazba (druga 
bolonjska stopnja) (17003) 

ISCED • humanistične vede (22) 

KLASIUS-P • Drugi tuji jeziki (2229) 

KLASIUS-P-16 • Književnost in jezikoslovje (0232) 

Frascati • Humanistične vede (6) 

Raven SOK Raven SOK 8 

Raven EOK Raven EOK 7 

Raven EOVK Druga stopnja 

Področja/moduli/smeri • Ni členitve (študijski program) 

Članice Univerze v 
Ljubljani 

• Filozofska fakulteta, Aškerčeva 2, 1000 Ljubljana, Slovenija 

Trajanje (leta) 2 

Število KT na letnik 30 

Načini izvajanja študija redni, izredni 

Temeljni cilji programa 

Drugostopenjski dvopredmetni programi so nadgradnja prvostopenjskih programov in usposabljajo za 

kompleksnejše in zahtevnejše naloge in potrebe na splošnem humanističnem področju. Diplomantke in diplomanti 

drugostopenjskih dvopredmetnih študijskih programov si pridobijo znanja in usposobljenosti iz dveh disciplin. 

Poleg ciljev, ki jih dosegajo na področju obeh izbranih disciplin, so diplomanti usposobljeni pridobljena znanja 

povezovati med seboj in z drugimi področji, transfer znanja iz enega področja na drugega pa spodbuja njihovo 

fleksibilno uporabo v različnih situacijah. Dvopredmetnost drugostopenjskih programov nadgrajuje sposobnost 

intra- in interdisciplinarnega prenosa pri uporabi znanj, metodologije, razumevanja znanstvenih metod, pristopov 

in procesov. Cilj dvopredmetnih programov je usposobiti diplomantke in diplomante za raznovrstne kompetence 

na podlagi razumevanja in povezovanja različnih vidikov interdisciplinarnosti na višjem strokovnem nivoju. 

Dvopredmetni programi širijo nabor zaposlitvenih možnosti, saj diplomanti in diplomantke obvladajo oz. poznajo 

dve strokovni področji. 

Cilj drugostopenjskega magistrskega dvopredmetnega študijskega programa Primerjalno slovansko jezikoslovje je 

ponuditi širok in raznolik študijski program, ki bo študentom/študentkam omogočil, da bodo slovanski svet in 

slovenstvo znotraj njega razumeli kot pomemben del evropskega kulturnega prostora ter ga znali umestiti v 

evropsko kulturno stvarnost tako iz zgodovinske kot tudi iz sodobne perspektive. 

Diplomanti na teoretični ravni usvojijo specifične kompetence s področja zgodovinskega in tipološkega 

primerjalnega jezikoslovja slovanskih jezikov ter slovanske filologije in kulturologije nasploh. Na uporabni ravni 

so slušatelji/slušateljice zmožni/zmožne znanstvenega jezikoslovnega, filološkega ukvarjanja z več slovanskimi 

jeziki v različnih časovnih obdobjih ter praktične uporabe in aktivne komunikacije v treh sodobnih slovanskih 

jezikih. 

Učni izidi se pri magistrskem dvopredmetnem študijskem programu PSJ preverjajo sproti po opravljenih izpitih, s 

pogovori med študenti in profesorjema na programu, saj nam nizko število vpisanih študentov to povsem omogoča. 



Splošne kompetence (učni izidi) 

Diplomantke in diplomanti drugostopenjskega magistrskega dvopredmetnega programa Primerjalno slovansko 

jezikoslovje: 

• so široko razgledani na področju slovanskih jezikov in kultur; 

• so sposobni reševanja strokovnih problemov; 

• samostojno pridobivajo in uporabljajo vire, znanja in podatke; 

• zmožni so uporabe informacijske tehnologije; 

• so sposobni izražanja v sredstvih javnega obveščanja; 

• so občutljivi za etična merila in zavezanost poklicni etiki. 

Predmetnospecifične kompetence (učni izidi) 

• Aktivno obvladovanje vsaj dveh slovanskih jezikov. 

• Zmožnost hitrega in kvalitetnega teoretičnega in praktičnega usvajanja drugih slovanskih jezikov. 

• Poznavanje zgodovine in sedanjega stanja slovenščine in drugih slovanskih jezikov. 

• Obvladanje zahtevnih jezikoslovnih in filoloških metod (na primeru slovenščine in drugih slovanskih jezikov). 

• Sposobnost razumevanja, identifikacije in interpretacije jezikovnih pojavov. 

• Sposobnost za strokovno in znanstveno delo z jezikovnimi podatkovnimi bazami (s posebnim ozirom na 

slovenščino in druge slovanske jezike). 

• Sposobnost za strokovno in znanstveno delo na področju primerjalnega jezikoslovja ter za strokovno in 

znanstveno delo s starejšimi besedili s posebnim ozirom na slovenščino in druge slovanske jezike. 

• Sposobnost za znanstveno delo z velikimi (računalniškimi in neračunalniškimi) zbirkami jezikovnih podatkov 

na področju slovenščine in drugih slovanskih jezikov. 

• Pridobitev specifičnih vedenj s področja etnologije, obče in kulturne zgodovine, zemljepisa posameznih 

slovanskih narodov. 

• Pridobitev poglobljenih znanj s področja indoevropskega primerjalnega ter splošnega jezikoslovja. 

Pogoji za vpis 

V dvopredmetni študijski program druge stopnje se lahko vpiše, kdor je končal: 

a) prvostopenjski dvopredmetni univerzitetni študijski program istih disciplin, vrednoten s 180 ECTS; 

b) prvostopenjski dvopredmetni univerzitetni študijski program istih disciplin, ovrednoten z 240 ECTS; pri tem se 

lahko kandidatom glede na opravljene obveznosti prvostopenjskega študija prizna do 60 ECTS; 

c) katerega koli od drugih prvostopenjskih univerzitetnih študijskih programov z ustreznih strokovnih področij 

(jezikoslovje, družboslovje, humanistika), če je kandidat pred vpisom opravil študijske obveznosti, ki so bistvene 

za študij na drugi stopnji; te obveznosti se določijo glede na različnost strokovnega področja in obsegajo od 10 do 

60 ECTS;  

d) katerega koli od drugih prvostopenjskih univerzitetnih študijskih programov z drugih strokovnih področij, če je 

kandidat pred vpisom opravil študijske obveznosti, ki so bistvene za študij na drugi stopnji; te obveznosti se 

določijo glede na različnost strokovnega področja in obsegajo do 60 ECTS;  

e) visokošolski strokovni študijski program po starem programu z ustreznih strokovnih področij (jezikoslovje, 

družboslovje, humanistika), če je kandidat pred vpisom opravil študijske obveznosti, ki so bistvene za študij na 

drugi stopnji; te obveznosti se določijo glede na različnost strokovnega področja in obsegajo od 10 do 60 ECTS; 

f) visokošolski strokovni študijski program po starem programu z drugih strokovnih področij, če je kandidat pred 

vpisom opravil študijske obveznosti, ki so bistvene za študij na drugi stopnji; te obveznosti se določijo glede na 

različnost strokovnega področja in obsegajo do 60 ECTS.  

Kandidat oz. kandidatka lahko predpisane obveznosti opravi med študijem na prvi stopnji, v programih za 

izpopolnjevanje ali z opravljanjem diferencialnih izpitov pred vpisom v študijski program druge stopnje. 

Obveznosti določita oba oddelka, ki izvajata program.  

Pogoje za vpis na študij izpolnjuje tudi, kdor je končal enakovredno izobraževanje v tujini. 



Merila za izbiro ob omejitvi vpisa 

Če je sprejet sklep o omejitvi vpisa, bodo kandidati izbrani glede na dosežene točke, izračunane na podlagi 

povprečne ocene na prvostopenjskem študiju. 

Merila za priznavanje znanja in spretnosti, pridobljenih pred vpisom v program 

Določila o priznavanju znanj in spretnosti, pridobljenih pred vpisom v program, se smiselno upoštevajo tudi pri 

priznavanju znanj in spretnosti, pridobljenih med študijem, v kolikor je v obliki učnega sporazuma to dogovorjeno 

vnaprej. 

Po dvopredmetnih študijskih programih druge stopnje se lahko kandidatom in kandidatkam priznavajo tudi znanja, 

usposobljenosti in zmožnosti, ki jih je kandidat/ka pridobil/a pred vpisom v različnih oblikah formalnega in 

neformalnega izobraževanja in ki po vsebini in zahtevnosti v celoti ali deloma ustrezajo splošnim oziroma 

predmetnospecifičnim kompetencam, določenim z dvopredmetnim študijskim programom. 

Postopek priznavanja neformalno pridobljenega znanja in spretnosti je v celoti usklajen s Pravilnikom o postopku 

in merilih za priznavanje neformalno pridobljenega znanja in spretnosti. 

Študentje oz. študentke znanja, pridobljena v različnih oblikah formalnega in neformalnega izobraževanja ter 

izkustvenega učenja (portfolijo, projekti, objave avtorskih del ipd.), izkažejo s spričevali in drugimi listinami, iz 

katerih je razvidna vsebina in obseg vloženega dela študenta. 

Vloga za priznavanje neformalno pridobljenega znanja in spretnosti mora vsebovati: 

• spričevala, 

• druge listine (različni dokumenti, ki jih izda delodajalec in dokazujejo izkušnje, potrdila o udeležbi na seminarjih 

in usposabljanjih ipd.), 

• portfolio, v katerem kandidat pripravi svojo biografijo s podatki o izobrazbi, o zaposlitvah ter drugih izkušnjah 

in znanjih, ki jih je pridobil v preteklosti, 

• druga dokazila (izdelki, storitve, objave in druga avtorska dela kandidatov; projekti, izumi, patenti ipd). 

Priznana znanja, usposobljenosti oz. zmožnosti se lahko upoštevajo kot opravljene študijske obveznosti znotraj 

vseh delov študijskega programa. Iz njih pa morata biti jasno razvidna tako vsebina kot obseg vloženega dela 

študenta, da se lahko znanja ovrednotijo s kreditnimi točkami. Na podlagi individualnih dokumentiranih vlog 

študentov oz. študentk odloča o priznavanju in vrednotenju tako pridobljenih znanj, usposobljenosti in zmožnosti 

Filozofska fakulteta na predlog posameznih oddelkov. Ob tem upošteva Pravilnik o postopku in merilih za 

priznavanje neformalno pridobljenega znanja in spretnosti, druge določbe statuta Univerze v Ljubljani ter Pravila 

Filozofske fakultete Univerze v Ljubljani. 

Načini ocenjevanja 

Načini ocenjevanja so skladni s Statutom UL in navedeni v učnih načrtih. 

Pogoji za napredovanje po programu 

Za napredovanje iz prvega v drugi letnik drugostopenjskega študijskega programa mora študent oz. študentka 

opraviti študijske obveznosti za 1. letnik v tolikšnem obsegu, da doseže 90 odstotkov ECTS, predpisanih s 

predmetnikom in posameznimi učnimi načrti za prvi letnik, v obsegu 54 od 60 ECTS. 

V primeru izjemnih okoliščin (določenih v Statutu UL) se lahko na podlagi rešene prošnje vpišejo v višji letnik tudi 

tisti študentje, ki so opravili 85 odstotkov obveznosti (torej dosegli 51 ECTS). O tem vpisu odloča Odbor za 

študentska vprašanja in usmerjanje, pri čemer lahko oddelek poda posvetovalno mnenje. Manjkajoče obveznosti 

morajo biti opravljene do vpisa v naslednji, višji letnik.  

V skladu Statutom Univerze v Ljubljani ima študent oz. študentka, ki ni opravil oz. opravila vseh študijskih 

obveznosti za vpis v višji letnik, določenih s študijskim programom, možnost, da v času študija enkrat ponavlja 

letnik, če izpolnjuje s študijskim programom določene pogoje za ponavljanje. Pogoj za ponavljanje letnika so 

opravljene študijske obveznosti v skupnem obsegu 15 KT (25% skupnega števila KT za posamezni letnik). 

Pogoji za podaljševanje statusa študenta so določeni s Statutom Univerze v Ljubljani. 

https://www.uni-lj.si/o_univerzi_v_ljubljani/organizacija__pravilniki_in_porocila/predpisi_statut_ul_in_pravilniki/2017021011415809/I.%20SPLOŠNE%20DOLOČBE


Pogoji za prehajanje med programi 

Prehodi med študijskimi programi veljajo za vse študijske programe na drugi stopnji (enopredmetne, 

dvopredmetne) na Filozofski fakulteti.  

Prehodi so možni med študijskimi programi iste stopnje, torej 2. stopnje. 

Prehodi so možni med študijskimi programi: 

• ki ob zaključku študija zagotavljajo pridobitev primerljivih kompetenc; 

• med katerimi se lahko po kriterijih za priznavanje prizna vsaj polovica obveznosti po Evropskem prenosnem 

kreditnem sistemu iz prvega študijskega programa, ki se nanašajo na obvezne predmete drugega študijskega 

programa. 

Študent oz. študentka se lahko vključi v višji letnik drugega študijskega programa, če mu je v postopku priznavanja 

zaradi prehoda priznanih vsaj toliko in tiste kreditne točke, ki so pogoj za vpis v višji letnik javnoveljavnega 

študijskega programa. 

Za prehod med programi se ne šteje vpis v začetni letnik študijskega programa. 

Pri prehodih se lahko priznavajo: 

1. Primerljive študijske obveznosti, ki jih je študent/-tka opravil/-a v prvem študijskem programu; - neformalno 

pridobljena primerljiva znanja. 

2. Predhodno pridobljena znanja študent/-tka izkazuje z ustreznimi dokumenti. 

3. V skladu z Merili za prehode med študijskimi programi lahko študenti prehajajo tudi iz univerzitetnih 

(nebolonjskih) študijskih programov, sprejetih pred 11. 6. 2004, na bolonjske študijske programe, pri čemer je 

prehod mogoč: 

• le med študijskimi programi istih disciplin in 

• če od kandidatovega zadnjega vpisa na univerzitetni študijski program, s katerega prehaja, nista minili več kot 

2 leti, vendar pa najkasneje do konca študijskega leta 2015/2016. 

O izpolnjevanju pogojev za prehod in priznavanju obveznosti, na podlagi individualne prošnje kandidata/-tke in 

dokazil o opravljenih obveznostih, odloča pristojni organ fakultete na predlog oddelka po postopku, ki je določen 

v Statutu UL.  

V primeru, da ima študent/-tka opravljene obveznosti na tuji visokošolski instituciji, vloži vlogo za priznanje v 

tujini opravljenega izobraževanja na predpisanem obrazcu v skladu z Zakonom o vrednotenju in priznavanju 

izobraževanja in veljavnim pravilnikom. Vlogi priloži predpisane dokumente. 

Pogoji za dokončanje študija 

Za dokončanje dvopredmetnega študija mora študent oz. študentka opraviti vse obveznosti, ki jih določajo študijski 

program in učni načrti posameznih predmetov, v skupnem obsegu 60 KT. Celotni študij pa se zaključi šele potem, 

ko je študent na obeh izbranih disciplinah opravil vse obveznosti, kot jih določata obe disciplini študijska programa 

in učni načrti posameznih predmetov, v skupnem obsegu 120 KT. 

  

Pogoji za dokončanje posameznih delov programa, če jih program vsebuje 

Program ne vsebuje delov, ki bi jih bilo mogoče zaključiti posamezno. 

Strokovni oz. znanstveni ali umetniški naslov (moški) 

• magister primerjalnega slovanskega jezikoslovja in ... 

Strokovni oz. znanstveni ali umetniški naslov (ženski) 

• magistrica primerjalnega slovanskega jezikoslovja in ... 

Strokovni oz. znanstveni ali umetniški naslov (okrajšava) 

• mag. prim. sl. jez. in ... 



PREDMETNIK ŠTUDIJSKEGA PROGRAMA S PREDVIDENIMI NOSILKAMI IN NOSILCI 
PREDMETOV 

1. letnik 

 Kontaktne ure  

 Šifra 
UL 

Ime Nosilci Predavanja Seminarji Vaje Klinične 
vaje 

Druge 
obl. 
štud. 

Samostojno 
delo 

Ure 
skupaj 

ECTS Semestri Izbiren 

1. 0639954 Uvod v slovansko 
imenoslovje ali Slovanska 
zemljepisna in osebna imena 

Matej 
Šekli 

15 15 0 0 0 60 90 3 1. semester da 

2. 0611485 Magistrsko delo  0 0 0 0 0 180 180 6 Celoletni ne 

3. 0639718 Strokovni izbirni predmet 
(Modul 1 ali Modul 2) 

 60 30 0 0 0 180 270 9 1. semester, 
2. semester 

da 

4. 0630237 Zunanji izbirni predmet  30 0 0 0 0 60 90 3 1. semester, 
2. semester, 
Celoletni 

da 

5. 0640063 Arealni vidiki slovanskih 
jezikov 

Matej 
Šekli 

15 15 0 0 0 60 90 3 2. semester ne 

6. 0611450 Cerkvena slovanščina - 
vzhodnoslovanska redakcija 

Vanda 
Babič 

15 15 0 0 0 60 90 3 2. semester ne 

7. 0611484 Starocerkvenoslovanska 
skladnja 

Vanda 
Babič 

15 15 0 0 0 60 90 3 2. semester ne 

 Skupno 150 90 0 0 0 660 900 30  

1. letnik, Uvod v slovansko imenoslovje ali Slovanska zemljepisna in osebna imena 

 Kontaktne ure  

 Šifra 
UL 

Ime Nosilci Predavanja Seminarji Vaje Klinične 
vaje 

Druge 
obl. štud. 

Samostojno 
delo 

Ure 
skupaj 

ECTS Semestri Izbiren 

1. 0639717 Uvod v slovansko 
imenoslovje 

Matej 
Šekli 

15 15 0 0 0 60 90 3 1. semester da 

2. 0639955 Slovanska zemljepisna 
in osebna imena 

Matej 
Šekli 

15 15 0 0 0 60 90 3 1. semester da 

 Skupno 30 30 0 0 0 120 180 6  



2. letnik 

 Kontaktne ure  

 Šifra 
UL 

Ime Nosilci Predavanja Seminarji Vaje Klinične 
vaje 

Druge 
obl. 
štud. 

Samostojno 
delo 

Ure 
skupaj 

ECTS Semestri Izbiren 

1. 0611482 Leksikologija 
slovanskih jezikov 

Matej 
Šekli 

15 15 0 0 0 60 90 3 1. semester ne 

2. 0611489 Magistrsko delo  0 0 0 0 0 270 270 9 Celoletni ne 

3. 0639719 Strokovni izbirni 
predmet (Modul 1 ali 
Modul 2) 

 30 0 90 0 0 240 360 12 1. semester, 
2. semester 

da 

4. 0611483 Primerjalna skladnja 
slovanskih jezikov 

Vanda 
Babič 

15 15 0 0 0 60 90 3 2. semester ne 

5. 0611481 Cerkvena slovanščina - 
južnoslovanske 
redakcije 

Vanda 
Babič 

15 15 0 0 0 60 90 3 2. semester ne 

 Skupno 75 45 90 0 0 690 900 30  

1. letnik, 2. letnik, Izbirni predmet(i): Modul 1: Primerjalna slovnica slovanskih jezikov 

 Kontaktne ure  

 Šifra 
UL 

Ime Nosilci Predavanja Seminarji Vaje Klinične 
vaje 

Druge 
obl. 
štud. 

Samostojno 
delo 

Ure 
skupaj 

ECTS Semestri Izbiren 

1. 0639720 Indoevropska 
primerjalna slovnica: 
akcent in prevoj 

Marko Snoj 45 15 0 0 0 90 150 5 2. semester da 

2. 0608809 Kulturna zgodovina 
zahodnih Slovanov 

Špela 
Sevšek 
Šramel 

30 0 0 0 0 60 90 3 1. semester da 

3. 0639721 Osnove beloruščine in 
ukrajinščine 

Mladen 
Uhlik 

30 0 0 0 0 60 90 3 2. semester da 

4. 0639669 Osnove gornje in 
dolnje lužiške srbščine 

Matej Šekli 0 0 30 0 0 60 90 3 2. semester da 

5. 0610534 Uvod v etimološko 
metodo in študij virov 

Marko Snoj 45 15 0 0 0 90 150 5 2. semester da 

6. 0610541 Verbalna morfologija 
indoevropskih jezikov 

Luka 
Repanšek 

45 0 0 0 0 75 120 4 2. semester da 



7. 0611464 Lektorat slovanskega 
jezika III: Češki jezik 1-
2 

Bojana 
Maltarić 

0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

8. 0611471 Lektorat slovanskega 
jezika III: Češki jezik 3-
4 

Bojana 
Maltarić 

0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

9. 0611472 Lektorat slovanskega 
jezika III: Češki jezik 5-
6 

Bojana 
Maltarić 

0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

10. 0611467 Lektorat slovanskega 
jezika III: Poljski jezik 
1-2 

Joanna 
Slawinska 

0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

11. 0611476 Lektorat slovanskega 
jezika III: Poljski jezik 
3-4 

Joanna 
Slawinska 

0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

12. 0611477 Lektorat slovanskega 
jezika III: Poljski jezik 
5-6 

Joanna 
Slawinska 

0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

13. 0611468 Lektorat slovanskega 
jezika III: Slovaški jezik 
1-2 

Darija Pivk 0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

14. 0611478 Lektorat slovanskega 
jezika III: Slovaški jezik 
3-4 

Darija Pivk 0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

15. 0611479 Lektorat slovanskega 
jezika III: Slovaški jezik 
5-6 

Darija Pivk 0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

16. 0611465 Lektorat slovanskega 
jezika III: Hrvaški in 
srbski jezik 1-2 

Tatjana 
Balažic 
Bulc 

0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

17. 0611473 Lektorat slovanskega 
jezika III: Hrvaški in 
srbski jezik 3-4 

Tatjana 
Balažic 
Bulc 

0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

18. 0611474 Lektorat slovanskega 
jezika III: Hrvaški in 
srbski jezik 5-6 

Tatjana 
Balažic 
Bulc 

0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 



19. 0611466 Lektorat slovanskega 
jezika III: Makedonski 
jezik 1-2 

Namita 
Subiotto 

30 0 30 0 0 30 90 3 Celoletni da 

20. 0611475 Lektorat slovanskega 
jezika III: Makedonski 
jezik 3-4 

Namita 
Subiotto 

30 0 30 0 0 30 90 3 Celoletni da 

21. 0611463 Lektorat slovanskega 
jezika III: Bolgarski 
jezik 1-2 

Namita 
Subiotto 

0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

22. 0611470 Lektorat slovanskega 
jezika III: Bolgarski 
jezik 3-4 

Namita 
Subiotto 

0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

23. 0611469 Lektorat slovanskega 
jezika III: Bolgarski 
jezik 5-6 

Namita 
Subiotto 

0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

24. 0639722 Latinščina A1-A2 Barbara 
Šega Čeh 

0 0 60 0 0 120 180 6 Celoletni da 

25. 0643049 Lektorat slovanskega 
jezika III: Ukrajinski 
jezik 1-2 

Matej Šekli 0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

26. 0643050 Lektorat slovanskega 
jezika III: Ukrajinski 
jezik 3-4 

Matej Šekli 0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

27. 0643051 Lektorat slovanskega 
jezika III: Ukrajinski 
jezik 5-6 

Matej Šekli 0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

28. 0643052 Lektorat slovanskega 
jezika III: Ukrajinski 
jezik 7-8 

Matej Šekli 0 0 90 0 0 30 120 4 Celoletni da 

29. 0643053 Lektorat slovanskega 
jezika III: Ukrajinski 
jezik 9-10 

Matej Šekli 0 0 90 0 0 30 120 4 Celoletni da 

 Skupno 255 30 1410 0 0 1215 2910 97  



1. letnik, 2. letnik, Izbirni strokovni predmet(i): Modul 2: Stara cerkvena slovanščina 

 Kontaktne ure  

 Šifra 
UL 

Ime Nosilci Predavanja Seminarji Vaje Klinične 
vaje 

Druge 
obl. 
štud. 

Samostojno 
delo 

Ure 
skupaj 

ECTS Semestri Izbiren 

1. 0639721 Osnove beloruščine in 
ukrajinščine 

Mladen 
Uhlik 

30 0 0 0 0 60 90 3 2. semester da 

2. 0639669 Osnove gornje in 
dolnje lužiške srbščine 

Matej Šekli 0 0 30 0 0 60 90 3 2. semester da 

3. 0639723 Stara ruska književnost Blaž 
Podlesnik 

30 0 0 0 0 60 90 3 2. semester da 

4. 0611464 Lektorat slovanskega 
jezika III: Češki jezik 
1-2 

Bojana 
Maltarić 

0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

5. 0611471 Lektorat slovanskega 
jezika III: Češki jezik 
3-4 

Bojana 
Maltarić 

0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

6. 0611472 Lektorat slovanskega 
jezika III: Češki jezik 
5-6 

Bojana 
Maltarić 

0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

7. 0611467 Lektorat slovanskega 
jezika III: Poljski jezik 
1-2 

Joanna 
Slawinska 

0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

8. 0611476 Lektorat slovanskega 
jezika III: Poljski jezik 
3-4 

Joanna 
Slawinska 

0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

9. 0611477 Lektorat slovanskega 
jezika III: Poljski jezik 
5-6 

Joanna 
Slawinska 

0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

10. 0611468 Lektorat slovanskega 
jezika III: Slovaški 
jezik 1-2 

Darija Pivk 0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

11. 0611478 Lektorat slovanskega 
jezika III: Slovaški 
jezik 3-4 

Darija Pivk 0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 



12. 0611479 Lektorat slovanskega 
jezika III: Slovaški 
jezik 5-6 

Darija Pivk 0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

13. 0611465 Lektorat slovanskega 
jezika III: Hrvaški in 
srbski jezik 1-2 

Tatjana 
Balažic Bulc 

0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

14. 0611473 Lektorat slovanskega 
jezika III: Hrvaški in 
srbski jezik 3-4 

Tatjana 
Balažic Bulc 

0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

15. 0611474 Lektorat slovanskega 
jezika III: Hrvaški in 
srbski jezik 5-6 

Tatjana 
Balažic Bulc 

0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

16. 0611466 Lektorat slovanskega 
jezika III: Makedonski 
jezik 1-2 

Namita 
Subiotto 

30 0 30 0 0 30 90 3 Celoletni da 

17. 0611475 Lektorat slovanskega 
jezika III: Makedonski 
jezik 3-4 

Namita 
Subiotto 

30 0 30 0 0 30 90 3 Celoletni da 

18. 0611463 Lektorat slovanskega 
jezika III: Bolgarski 
jezik 1-2 

Namita 
Subiotto 

0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

19. 0611470 Lektorat slovanskega 
jezika III: Bolgarski 
jezik 3-4 

Namita 
Subiotto 

0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

20. 0611469 Lektorat slovanskega 
jezika III: Bolgarski 
jezik 5-6 

Namita 
Subiotto 

0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

21. 0639722 Latinščina A1-A2 Barbara 
Šega Čeh 

0 0 60 0 0 120 180 6 Celoletni da 

22. 0643049 Lektorat slovanskega 
jezika III: Ukrajinski 
jezik 1-2 

Matej Šekli 0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

23. 0643050 Lektorat slovanskega 
jezika III: Ukrajinski 
jezik 3-4 

Matej Šekli 0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 

24. 0643051 Lektorat slovanskega 
jezika III: Ukrajinski 
jezik 5-6 

Matej Šekli 0 0 60 0 0 30 90 3 Celoletni da 



25. 0643052 Lektorat slovanskega 
jezika III: Ukrajinski 
jezik 7-8 

Matej Šekli 0 0 90 0 0 30 120 4 Celoletni da 

26. 0643053 Lektorat slovanskega 
jezika III: Ukrajinski 
jezik 9-10 

Matej Šekli 0 0 90 0 0 30 120 4  ne 

 Skupno 120 0 1410 0 0 960 2490 83  

 


